YUYPEJAUTEJIEH AKT
HA
»AMK-BWIA*“ EOOJ EUK 115887580
Huec, 05.08.2026r., Ha ocHoBaHue 4ia. 113 BBB
Bpb3ka ¢ wil. 147 ot TbproBckus 3akoH,
Bnagucnas HemupoBCKH, KaTo €IHOJIWUYEH
COOCTBEHHK Ha [AJIOBETE, yUpPEeAH €IHOIUYHO
HpyxkxecTBO ¢ orpanuyeHa orroopHoct ,, AMK-

BUJIT* EOOJ EUK 115887580,
Peny6muka bwirapus, obmact Codus, obmuHa
Cromuyna, t1p. Codus, m.k. 1303, Paiion

Bwapaxnane, 6y, “Xpucro bore” Ne77, er. 1, am.
1, npu cinegHUTE YCIOBHUS:

I. OB NOJIOKEHUA

Oo0xBar u craryr
Ynen 1

1. HacroAmmsaT yupeouTeneH axkT Yypexnaa
BBIIPOCUTE, CBBP3aHU C YyUPEASBAHETO,
CHILIECTBYBAHETO M MPEKPATABAHETO Ha
JpykecTBO, YMWTO KalMTal € pa3leicH B
JSUI0BE  —  €AHOJMYHO  JIPYXKECTBO  C
OTrpaHHuY€Ha OTTOBOPHOCT 32 U3BBPIIBAHE HA
CTOIAHCKA JIEMHOCT, HAPUYAHO I10- HATaTbK
B TEKCTA 3a KPaTKOCT “‘IPy>KECTBOTO.

2. JpyxecTBOTO e CaMOCTOSITEITHO
IOPHINYECKO JIUIE TI0 OBJITapCKOTO MPaBo,
pa3IMYHO OT EIHOJUYHHUS COOCTBEHHK Ha

KanuTana;

3. JpyxectBoTO ce 00pa3yBa Bb3 OCHOBa Ha
THpProBCKUsl 3aKOH, KAaKTO M CBIJIACHO
o0ImuTEe TONOXKEHUSA Ha  OBIATapCKOTO

TpaXIaHCKO 3aKOHOAATCIICTBO.

dupma, cenaaniie 1 aJpec Ha ynpasJieHHe

Yien 2
1. ®dupma Ha ApyxkecTBOTO: EnHOoIMUYHO
apyxectBo ¢ orpannueHa ,,AMK-BWJII*
EOO..
2. Cepanuiie # aapec Ha yIpaBJCHUE:

Penrybnuka bearapus, oomact Codusi, oOmuHa
Cromuuna, tp. Codwms, mk. 1303, Paiion
Bu3paxnane, Oyn. “Xpucro bores” Ne77, er. 1,
am. 1.

IMpeamer Ha AelHOCT

INCORPORATION ACT
of
H»AMK-BUJII* EOOJI EUK 115887580

Today, on this 05.08.2026 year, pursuant to Article
113 in relation to Article 147 of the Commercial
Law, Vladislav Nemirovsky, established as a single
sharehodler "AMK-BUILD" EOOD EIK
115887580, Republic of Bulgaria, District Sofia,
Municipality Stolichna, city of Sofia, area
Vazrazhdane, postal code 1303, 77 “Hristo Botev”
Blvd., floor 1, ap. 1, established a One — Person
Limited Liability Company under the following
circumstances:

I. GENERAL PROVISIONS

Range and statue
Article 1

1. This Incorporation act establishes the issues,
related to the incorporation, the existence and
the termination of the Company, which capital
is divided into shares - a one — person limited
liability company for performance of business
activities, hereinafter referred to as “the
Company”.

2. The company is a distinct legal entity under the
Bulgarian laws, which is different from the sole
owner of the capital;

3. The Company shall be incorporated under The
Law on Commerce and in accordance with the
general principles of the Bulgarian civil law.

Business name, registered office and address of
the head office
Article 2
L. Business name: One-Person  Limited
Liability Company "AMK-BUILD'" EOOD.

2. Registered seat and address of the head
office: Republic of Bulgaria, District Sofia,
Municipality Stolichna, city of Sofia, area
Vazrazhdane, postal code 1303, 77 “Hristo Botev”
Blvd., floor 1, ap. 1.

Objects



Yiaen 3

TBPITOBCKA JIEMHOCT /BKJI. BHOC U
WU3HOC/, MTPOU3BOJICTBEHA JEMHOCT,
TPAHCIIOPTHA JEHHOCT, CTPOUTEJTHA
JIEMHOCT, MEXJIYHAPOJIEH IIPEBO3,
CHEJULINS, KAKTO U  BCHUYKU
JIEMHOCTU, HE3BABPAHEHU OT 3AKOH.

Cpoxk
Yaen 4

JIpy’kecTBOTO ce ydpensBa 3a HEOINpEIeicH
CPOK.

KiioHoBe 1 npeacTaBuTe/ICTBA
Yaen 5

JpyXecTBOTO MOX€E Ja OTKpUBAa KIOHOBE H
IpPEICTaBUTENCTBA  HAa  TEPUTOpPHUATA  Ha
PenyGnuka bbiarapus u  Apyrd  JbpiKaBH,
Cb0OOpa3HO TAXHOTO 3aKOHOAATENCTBO. To MOXke
Jla y4acTBa U B IPYTHU JPY>KECTBA B CTpaHaTa U B
qykOuMHa, 4pe3 3aKylyBaHE Ha J4J0BE WIU
aKMM W KaTo Yy4YpeAuTed B HOBOCH3JAIECHU
Jpy’KecTBa.

OTroBopHoOCT Ha COOCTBEHHKA HA
JApyxecTBOTO

Yiaen 6

1. I[p}/')KCCTBOTO OTTOBaps 3a 3aIbJIDKCHUATA CU
CcaMoO o0 pa3MeE€pa Ha CBOCTO UMYILICCTBO,

2. CoOCTBEHHKBT OTTOBapsl 3a 3aJbIDKCHHUATA
Ha JlpyXecTBOTO camMo J0 pa3mepa Ha
BHECEHaTa OT Hero JsjIoBa BHOCKa B
HpyxectBOTO.

Paznen II
HUMYHIECTBO
Kanuran
Yaen 7

1. Kanutanetr Ha apyxkectBoto e 2 600 (nBe
XWISIAW ¥ MIECTOTHH) €BPO, M3ISJI0 BHECEH,
pasnpeneneH B 260 (mBecta W IIECTAECET)
msma mo 10 (mecer) eBpo  emuH s,
NpUHAJIeKAN] HM3IPJI0O HA  €IHOJUYHUA
COOCTBEHHUK Ha KamuTasa..

Article 3

COMMERCIAL ACTIVITY /INCL. IMPORT
AND EXPORT/, PRODUCTION ACTIVITY,
TRANSPORTATION ACTIVITY,
CONSTRUCTION ACTIVITY,
INTERNATIONAL TRANSPORTATION,
SPEDITION, AS WELL AS ALL ACTIVITIES
NOT PROHIBITED BY THE LAW.

Term of duration
Article 4

The Company is established for indefinite period of
time.

Branches and subsidiaries
Article 5

The Company shall be free to open branches and
establish subsidiaries on the territory of the
Republic of Bulgaria and in other countries — in
accordance with their legislation. The Company
shall be free to participate in other companies in the
country and abroad, through acquisition of stock
and shares and as a promoter of newly incorporated
companies.

The owner of the company’s liability

Article 6

1. The Company shall be held liable for its
obligations to the extent of its assets;

2. The owner of the Company shall be held liable
for the obligations of the Company to the extent
of his contribution to the Company’s capital.

Section II

ASSETS
Capital

Article 7

1. The Company’s capital amounts to 2 600 (two
thousand and six hundred) euro, fully paid-up,
divided in 260 (two hundred and sixty) shares.
Each of the shares amounts to 10 (ten) euro. The
capital belongs fully to the sole owner of the
capital..



2. EnHonmuen coOCTBEHMK Ha Kamuraga €
Bnanucnas HemupoBcku

3. Lenudar pa3mMep Ha KanuTajlia c€ BHACS KaTo
napuyHa BHOCKa B Opoil B OBITapCKu JIEBa;

4. Ilpm BnucBanero Ha [pyxecTBOoTOo ca
BHeceHn 100 % oT kanuTasa B mapu 1o
HapoyYHa Ha0MpaTeIHa CMETKA.

5. Henapuuna BHOCKa MOXe 1a ObJie HampaBeHa
IIpY yBEJIMYaBaHE Ha KalWTaja, Mo peAa Ha
. ui1. 72, 73 ot T3.

1) B To3u cnydail 3agbJDKUTETHO CE€ ChCTaBs
JOMBIHEHHE KbM HACTOSIIUS yYpEAUTEIeH
aKT, B KOETO CE€ ONKCBAT BUJA U CTOMHOCTTA
Ha HCIMApUYHHUTC BHOCKH, allOPTHOPHT H
pasMepa Ha Jeila My B Kamuraiga Ha
JIPYKECTBOTO;

2) VYpocroBepeHue 3a ydyacTHe B JIPY’KECTBOTO
Cpelly amopT ce M3/1aBa caMo CJie/l BHACSHE
Ha IsJ1aTa aropTHA BHOCKA;

3) Ilpeamer Ha HeMapu4HA BHOCKA HE MOTAT Ja
ObaaT ObACII TPYI WIH YCIYTH.

Yiaen 8§

HampaBenute BHOCKM He Morar nga Obaar
OTTETJISTHU JI0 B3HUKBAHETO Ha JIPY>KECTBOTO.

Yiaen 9

[ImogoBeTe M NTUXBUTE OT HAIPAaBEHUTE BHOCKU
0 BB3HUKBAHETO Ha JPYXECTBOTO ca 3a
JPY>KECTBOTO.

YBEJINYABAHE U HAMAJISIBAHE HA
KAIIMTAJIA

YBeanuaBaHe HA KANIMTAJIA
Yiaen 10

Kanmurtansr Ha Jlpy*kecTBOTO MOxe nda Objae
yBEJINYEH Ype3:

1) yBenuuaBaHe Ha CHIIECTBYBAIIUTE JISIIOBE;
2) 3amucBaHE Ha JSI0OBE OT COOCTBEHHKA.

Yaen 11

2. The sole owner of the capital is Vladislav
Nemirovsky

3. The whole capital shall be contributed in cash
contributions in Bulgarian leva;

4. At the registration in the commercial register 100
% of the capital has been paid-in in cash into a
specific accumulation bank account.

5. Non-money contribution shall be made at the
capital’s increase under articles 72, 73 of The
Law on Commerce.

1) On such occasions an annex shall be made to
the present Incorporation act. The type and the
value of the contributions, the person that
performs the non-cash contributions and the
amount of his share in the Company’s capital
shall be specified in it;

The certificate  that incorporates the
participation in the Company shall be issued
only after the whole non-cash contribution has
been paid-in;

2)

3) Future labor or services shall not be subject of
non-cash contribution.

Article 8

The contributions made shall not be withdrawn
prior to the incorporation of the Company.

Article 9

The interests and gains from the contributions
made before the incorporation shall be in favor of
the Company.

INCREASE AND DECREASE OF THE
CAPITAL

Increase of authorized capital
Article 10

Any increase of the authorized capital shall be the
result of any of the following:

1) an increase of the member’s equity;
2) registration of new shares by the owner.

Article 11



VYBennuaBaHeTO Ha KaluTaja ¢ A0ITyCTUMO CaMO
ClIea Karto € BHCECCH M3IsJI0O pasMepa Ha
3aIIMCaHHuA KalluTall

Yaen 12

VBenmnuaBaHeTO Ha KalMTajla B IIOCOYEHUTE B
wi. 10 cily4an ce W3BBpPIIBA C pPEIICHUE Ha
enHoMMYHUS coOcTBeHnK Ha kanurama. C
PEIICHHeTO CH 3a YBEJIMYaBaHE Ha KaluTasa
COOCTBEHUKBT OMpEJIeNs HAYMHA, 10 KOHTO IIe
Ce yBEIMYM KaluTana, pasMepa Ha JSUIOBETE,
BHJa Ha BHOCKHTE, pela W CpPOKOBEeTe 3a
3aIMCBAHETO U M3IIJIAIAHETO Ha JIII0BETE.

VYBeJmyaBaHe Ha KANUTAJIa CbC CPEICTBA HA
JAPYKeCTBOTO

Yiaen 13

VYBenuyaBaHeTO Ha KamuTaja ChC CPEICTBA Ha
JPY’KECTBOTO C€ HM3BBPIIBA: Upe3 MPEBPHIIaHE
Ha yacT OT nedanbaTa B KamuTal WIK 4Ype3
NpeBphIIaHE Ha YacT OT pe3epBHUA (OHI B
KaIuTal.

Yiaen 14

Pemennero Ha cobcTBeHuka TpsiOBa ma Oble
B3€TO B CPOK JIO TPU Mecela Clesl MPHUEeMaHETO
Ha TOJNUWIIHUS CYETOBOICH OTUET 3a M3TEKJIaTa
TOJIMHA.

HamaasiBaHe HA KanmuTaJa
Yaen 15

HamansiBanero Ha KkamuTajga ce HU3BBPIIBA B
ciaydauTe u 1o peaa Ha wi. 149 — 153 ot T3 — ¢
pelieHne Ha COOCTBEHHMKa, KOETO ChAbpKa
OejInuTe Ha HaMaJIdBaAHCTO W HAYUHBT Ha
HN3BLPIIBAHETO MY.

IIpexBbpiasiHe HA JsJI0Be
Yiuen 16

1. [pyKeCTBEHHAT A1 MOXKE Ja C€ MPEXBBPIIS
Ha Jpyrd JuUa 4pe3 CHACIKH WIN 4pe3

YHHMBEPCAITHO IIPaBONPUEMCTBO,
BKJIIOYUTEIHO HAcJeIsBaHE IO 3aKOH WM
3aBEILAHMNE;

2. IlpexBBpJISHETO Ha APYKECTBEH JSUT WIH HA
4acT OT HEro Ce M3BBPIIBA C JIOTOBOP U CE€
BIMCBAa B TBProBCKUS PETHCTBP. 3a
NPEXBBPIIIHETO € HeoOXoIuMa HOTapHaliHa
3aBepKa Ha MOJIITUCUTE.

Any increase of the authorized capital shall not be
performed prior to the complete payment of the
registered capital.

Article 12

The increases of the authorized capital pursuant to
article 10 of these Incorporation act shall require a
resolution of the sole owner of the capital. The
resolution of the owner on the increase of
authorized capital shall establish the manner of
increase, the type of contributions, the amount of
shares, the manner and terms for registration and
payment of shares.

Increase of authorized capital with the
Company’s means

Article 13

The increase of the authorized capital with the
Company’s means shall be result of any of the
following: conversion of part of the profit into
capital or conversion of part of the Revenue
Reserve.

Article 14

The resolution of the owner shall be made within
three months after the approval of the annual
financial statement for the previous year.

Reduction of authorized capital
Article 15

Any increase of the authorized capital shall be
performed on the occasions and in pursuance of
articles 149 — 153 of the Law on Commerce — with
a resolution of the owner that shall establish the
purpose and the manner of the reduction

Transfer of shares

Article 16
I. A share in a limited one-person private
company shall be transferable through

transaction or universal legal succession, thus
including inheritance by virtue of law or
through testament;

2. The transfer of share or part of it shall be
performed in the form of a contract and shall be
subject to registration in the Commercial
register. The transfer shall require notarial
certification of the signatures of the parties.



JlonbJIHUTETHH BHOCKH
Yaen 17

1. Ilo pemeHue Ha €IHOIUYHUS COOCTBEHHMK Ha
KalyTana 3a MOKpHBaHe Ha 3aryOu u mpu
BPEMEHHA HEOOXOJAWMOCT OT MapUYHH
cpeactBa MoraT Ja ObIaT  MpaBeHH
JOITBJIHUTENHU MMApUYHU BHOCKU 32 CPOK H
IpHU JINXBA, OMPEICICHU B PEIICHHETO Ha
coOcTBeHnKa. Te3n BHOCKM HE ce OoTpassBar
B KamuTtasia Ha J{pyKecTBOTO;

2. Bennara clien OoTIagaHe Ha
HEOOXOJUMOCTTa, IOMBIHUTEIIHUTE BHOCKHU
ce BpPBIIAT, OCBEH aKO COOCTBEHUKBT HE
perm apyro.

doungose
Yiaen 18

JIpy’)KeCTBOTO TpH HEOOXOAUMOCT MOXKE [a
oOpazyBa ¢(onn “PesepBeH”, KakTo W Jpyru
¢donmoBe. PazmepbT U penbT 3a OTUHMCICHHSTA
IO TSX, KAaKTO ¥ HAYMHBT Ha H3IIOJI3BAHETO U

NpEAHA3HAYEHUETO UM C€ ONpeaensir oT
COOCTBEHHKA.
Paznen 111
YIIPABJIEHUE

YnpasJiienue Ha [[pykecTBOTO U
NpeICTABUTEICTBO

19
1. Ha onoBanue wi. 147 an. 1 T3 [lpyxecTBOTO

Ce yIpaBJisiBa U MPEACTaBIsABA OT YNPABUTENA -
Bnagucnas Hemuposcku.

Ynen

2. EnHONMYHMAT COOCTBEHMK Ha KamuTania
peniaBa BCUYKHU BBIIPOCH, CBBP3aHU C IEHHOCTTA
Ha [IpyxecTBOTO. 3a BCHYKHM pEIICHHS Ha
€IHONMMYHUS  COOCTBEHHMK Ha  KaluTaia,
BKJIIOUUTCIIHO MW 3a B3CTUTC PCHICHHUA 11O 4YJI.
137, an. 1, 1. 2, 4, 5 npennoxeHue IbpBO U T. 7
oT THproBckus 3akoH, C€ CbCTaBsl MPOTOKOJ B

nUCMeHa dopma, 6e3 HOTapUaITHO
yIIOCTOBEPSIBAHE Ha MOJIIUCUTE u
ChIbPKAHUETO.

Paznen IV

Additional contributions
Article 17

1. The sole owner of the capital may resolve on
additional contributions for cover of losses and
in a temporary need for resources. The
resolution shall establish the term and the
interest rate thereof. These contributions shall
not affect the Company’s capital;

2. After the dropping off of the necessity, the
additional cash contributions shall be returned,
unless otherwise resolved by the owner.

Revenues
Article 18

The Company shall be free to maintain Revenue
reserve and other funds. The owner shall specify the
amount and the procedure for the maintenance of
these finds and the manner of the usage and
purposes of these resources.

Section III
MANAGEMNET

Management and representation

Article 19

1. Pursuant to Article 147 Paragraph 1 of the
Bulgarian Law on Commerce the Company shall be
managed and represented by the Manager Vladislav
Nemirovsky.

2. The sole owner of the capital shall decide on all
the issues relating to the Company’s activity. For all
decisions of the sole owner of the capital, including
the taken under art. 137, para 1, points 2, 4, 5
suggestions first and point 7 from the Commercial
Law is drafted a protocol in a simple written form,
without certifying of the signature and the content.

Section IV



CTOHAHCKA 1 ®UHAHCOBA
JAEUMHOCT

HopMmaTtuBHa ocHOBa
Yien 20

JpyXecTBOTO  U3BBpIIBAa  JCHHOCTTa  CH
CBhIJIACHO OOIIUTE TMpaBWiia Ha OBITAPCKOTO
TPaOXIAHCKO,  TBPrOBCKO W (PUHAHCOBO
3aKoHOAaTeNICcTBO. Pemenusara mo wi. 137, am. 1,
BbB Bpb3Ka C all. 4 OoT TBHpProBCKUAT 3aKOH CE
B3eMaT B OOMKHOBEHA IUCMeHa (opma.

CronaHcka roquHa
Yaen 21

1. Cronanckata roauHa Ha [[pyxkecTBOTO
3arnouBa Ha 0l.flnyapu u 3aBbpmiBa Ha 31.
JlexkeMBpH BCsika KaJeHapHa FoJIMHa.

2.  IlbpBara CTOIIaHCKa roJIMHA Ha
Jlpy’)xecTBOTO 3amoyBa OT JaraTa Ha
BIINCBAHETO My B THProBckus perucTesp M
3aBbpuiBa Ha 31 JlekeMBpH chlaTta rouHa.

C4eTOBOAHA OTYETHOCT
Yuaen 22

Jpy>kecTBOTO BOAM CYETOBOTHATA CH OTYETHOCT
Ha OBJTrapCKu €3WK, ChOOpPa3HO JeWCTBALIUTE B
bearapus mnpasuna. CoOCTBEHHKBT MOXKE Ja
pel CYeTOBOJACTBOTO Ja C€ BOAM M Ha
AHIJIMACKM  €3UMK, TIpd AaBTEHTUYHOCT HA
OBArapCKus TEKCT.

Pasnpenesnenne Ha neyandara
Yaen 23

1. Cnen npucnanane Ha JbJDKUMUTE JaHBLIHA U
U3BBHPIIBAHE Ha HEOOXOJUMHUTE OTUUCIICHUS
no ¢ouaoBeTe Ha J[py* ecTBOTO, OCTAThKbT
OT Imeyanbara ce OTHacs B MPUXOJ Ha
COOCTBEHHKA.

2. CoOCTBEHHUKBT MOXKE Ja pelyd YacT WU
1sara neyanba oT elHa CTOMAaHCKa roAWHa
3a pasmnpeneneHue aa ObjJe WHBECTHpaHa 3a
paslmIMpeHre Ha CcoOCTBEHaTa CTOIaHCKa
JIEHHOCT Ha J{pyXKecTBOTO.

IloxpuBane Ha 3aryou
Yien 24

BUSINESS AND FINANCIAL ACTIVITY

Laws
Article 20
The Company shall perform its activity under the
general provisions of the Bulgarian civil, corporate
and financial law. The decisions under art. 137,
para 1, in connection with para 4, Commercial Law
are taken in a simple written form.

Business year
Article 21

1. The business year of the Company shall start on
01. January and shall end on 31 December each
calendar year

2. The first business year of the Company shall
start from the date of the entry in the
Commercial register at court and shall end on
31 December of the same year.

Accountancy
Article 22

The Company shall maintain the accountancy in
Bulgarian in accordance with the regulations into
force in Bulgaria. The owner may decide on
maintaining the accountancy in English as well,
with the Bulgarian text being authentic.

Distribution of profit
Article 23
1. After the deduction of the taxes due and the
charging of means in favor of the funds of the

Company, the remaining part of the profit shall
remain to the owner;

2. The owner may decide that part of or the total
one business year profit, subject of distribution,
shall be invested in the expansion of the
business activity of the Company.

Cover of losses
Article 24



B cnyuauTe, koraTto roguIIHUAT OagaHC MOKaXKe
3aryOu, Te ce MOKpPHUBAT OT pe3epBHUS QPOH] HO
HpykecTBOTO, a aKO TOM € HEJOCTaThY€H — OT
JOTTBJIHUTEITHUTE BHOCKH, OT 3a€MH WJIH 110 JPYT
HA4MH, IO YCMOTPEHHE Ha COOCTBEHHKA.

Paznen V
INNPEKPATABAHE U JINKBUJIALIUS
OcHoBaHus 32 IpeKpaTsABaHe
Yuaen 25
JpyKecTBOTO ce mpeKparsiBa:

1. 1o pemieHue Ha €THOJIUYHUS COOCTBEHHK Ha
KanuTana;

2. npu OO0sBSIBAHE B HECBCTOSTENIHOCT Ha
HpyxecTBOTO;

3. Mo peuleHHe Ha CchJa MO pErucTpalusITa Mo
UCK Ha MpoKypopa ako J[py>kecTBOTO He €
o0pa3yBaHO MO 3aKOHHHUS  pel WU
JNeHOCTTa My MPOTMBOPEYM Ha 3aKOHa,
KaKTO U TI0 UCK Ha €JHOTUYHUS COOCTBEHUK
Ha KanuTaja cpenty [pyKecTBoTo;

4. npu peopranuzauus Ha JpykXecTBOTO upe3
ClIUBaHE, BIMBAHE WU 10 Jpyr HAa4yuH B
aKIMOHEPHO JpPYXKECTBO WJIW B JIpYro
JIPY’KECTBO C OrPAaHUYEHA OTTOBOPHOCT.

JInkBUIAIMSA HA IPYKECTBOTO
Yiaen 26

1. Ilpu mnpekparsBane Ha J[lpyxkecTBOTO B
ciydaute 1o wi. 23, an. 1, 2 u 3 ce oTkpuBa
IIPOU3BOJICTBO M0 JINKBU AL

2. JlukBupmaumsita Ha [[pykecTBoTO  c€
n3BbpIIBa mo pena Ha lmaa XVII or
TBpProBckus 3aKOH.

Paznen VI
JOITBJIHUTEJIHU TTOJIOXEHM A

HN3meHeHus HA YYpeauTeTHUS aKT
Yaen 27

Besko u3MeHeHWME W JONBIHEHME HAa TO3M
VYupeaureneH akT € BaIMAHO, aKO € HalIPaBEHO B
nucMeHa ¢opMa W €  TOANUCAHO  OT
COOCTBEHHKA.

Bauzane B cuiia

Yaen 28

In case the annual balance shows losses, they
should be covered with resources of the Revenue
Reserve, and in case they are not sufficient — with
additional contributions, by loans or in any other
way in accordance with the owner’s consideration.

Section V
WINDING - UP AND LIQUIDATION
Grounds for winding — up
Article 25

The Company shall be wound — up:

1.

upon a resolution of the sole owner of the
capital;
upon declaration of insolvency;

by an order of the district court where the
Company’s registered office is located in a suit
filed by the public prosecutor, if the Company is
not incorporated in accordance with the
established procedures or acts in contravention
of the law, and in a suit filed by the owner of
the capital against the Company;

upon merger or amalgamation with another
public or private limited company.

Liquidation of Company
Article 26

Liquidation proceedings shall commence
whenever the Company is wound — up pursuant
to article 23, points 1, 2 and 3 of these Articles;

The Company shall be liquidated by the
procedure established by Chapter XVII of the
Law on Commerce.

Section VI
ADDITONAL PROVISIONS

Amendments of the Incorporation act
Article 27

Each amendment of this Incorporation act shall be
valid if made in writing and signed by the owner.

Coming into effect of the Incorporation act
Article 28



To3u VYupenureneH akT BiM3a B Cuia Clel
MOJITMCBAHETO MY.

Paznen VII
SAKITIOUUTEJIHU TTOJIOXKEHU A

Yiien 29

3aryaBusiTa Ha OTJECJIHUTE YICHOBE Ha TO3U
Y4ypenureneH akT Ciy>)KaT camMoO 32 YJIECHEHHE
IIPU HEroBOTO ION3BaHe. Te HAMAT HUKAKBO
3HAQ4YEHHE 3a CTPYKTypara, TBIKYBaHETO U
CMUCBJIA HECBOTBETHUTE TEKCTOBE.

30

AKO B JaJieH ciiy4ail COOCTBEHUKBT Ha KaluTaa
HE yIpaXHW IpaBaTa CU MO TO3U YUpEeIUTENIeH
aKT, TOBa HE O3HA4aBa OTKa3 OT H3IOJI3BAHETO
Ha Te3M MpaBa IpHU CJIEBaIIH CIydyau.

Ynen

Yiuen 31
1. Axo Hakos pasmopemba Ha  TO3H
VYupenurenen aKT W CTaHe

HEJICUCTBUTEHA, Y UYPEAUTETHUSA aKT OCTaBa
JICUCTBUTENICH B OCTaHajgaTta My dacT. B
TaKbB Ciy4dan HeJlecTBUTEIIHATA
pasnopenda TpsOBa Taka na ObJe THIKyBaHA
OT COOCTBEHMKA, Ye J1a MOYKE JIa C€ IMOCTUTHE
1enaTa, KOATO € Oujga IIocTaBeHa ¢
HE/CWCTBUTENHATA pa3lopenda, B ayXxa H
CMHUCBHJIAa HA LIEJIUS Y UPEIUTEIIEH aKT.

CpIIOTO BaXXH M KOTATO MPH HM3IIBIHEHUETO

Ha YUpEeIUTEIHHS aKT CE€ OKa)ke Mpa3HoTa,
KOSITO TpsiOBa 1a Ob/ie 3amrbIHEHA.

Yiien 32
3a HeypemeHWTE B TO3W YUPEAUTENEH aKT
BBIIPOCH C€ TMpujarar pa3mnopenouTe Ha

6’bﬂrapCKOT0 TpaXXJAaHCKO 3aKOHOJATCIICTBO.

Yien 33

[Ipu HechOTBETCTBUA MEXAYy OBArapcKus u
AQHITIMHCKUA TEKCT Ha YYpeAUTEIHUS aKT
IPEIUMCTBO UMa OBITAPCKUAT TEKCT.

Ennonnuen coOCTBEHUK

=

This Incorporation act shall come into effect after
they are signed by the owner of capital.

Section VII
CONCLUDING PROVISIONS
Article 29
The titles of the separate articles of this

Incorporation act shall facilitate the usage of it.
They shall be of no importance for the structure,
interpretation and the sense input in the non-
relevant texts.

Article 30

Should the owner of the capital miss to exercise his
rights under these Articles that shall not be deemed
a refusal of rights on further occasions.

Article 31

1. If any of this Incorporation act turns to be
invalid, the remaining part of The Incorporation
act shall remain valid. The owner should
interpret the invalid article so that the purpose
set in it to be accomplished. The interpretation
should be performed in the spirit and in the
sense of the Incorporation act.

The above provision shall apply when at the
execution of the Incorporation act there is an
omission that has to be filled.

Article 32

8. For the issues, which are not settled in this
Incorporation act, the provisions of the Bulgarian
civil Law shall apply.

Article 33

In the case of controversy between the Bulgarian
and the English version of the Incorporation act the
Bulgarian version shall prevail.

Sole owner

-

/ BnagucaaB Hei\:mponcml / Vladislav Nemirovsky /



